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1. TILINTEKIJN MAKSULIIKKEEN JÄRJESTÄMINEN 

1.1 Yleistä 

Tiehallituksen kehitysyhteistyöprojekti (jäljempänä 
projekti) toimii kohdemaassa tiehallituksen alaise-
na tilintekijänä. 

Tiehallituksen tilivirastotehtävistä vastaavan yk-
sikön päällikkö määrää tilintekijät. 

Tilintekijä maksaa projektien menoja ja perii niil-
le kuuluvia tuloja. Menojen maksaminen ja tulojen 
periminen voi tapahtua pankkitilien ja käteiskassan 
välityksellä. 

Varat on tarkoitettu käytettäväksi työjärjestyksen 
ja sen nojalla erikseen annettujen määräysten mu-
kaisesti. 

1.2 Pankkitilin avaaminen 

Tiehallituksen taloushallintotehtäviä hoitava yk-
sikkö avaa projektin käyttöön vientipalvelukeskuk-
sen esityksestä tarvittavat tilit ulkomaisessa pan-
kissa Postipankin välityksellä. 

1.3 Varojen toimittaminen 

Varoja toimitetaan projektin käyttöön sen pyynnöstä 
enintään noin kolmen kuukauden tarvetta vastaava 
määrä. Varat toimitetaan ulkomaiselle pankkitilille 
Postipankin välityksellä. Poikkeustapauksissa varo- 
ja voidaan siirtää myös käteisenä. 

1.4 Pankkitilien käyttö 

Menot pyritään suorittamaan tilisiirtoina pankkiti-
liltä tai sekeillä lukuunottamatta paikallisesti 
välttämättömiä käteismaksuja, joita varten pidetään 
käteiskassaa. Sekit kirjoitetaan vain erityisesti 
nimetylle saajalle ei haltijalle. 

Tilinkäyttövaltuutus on projektin päälliköllä sekä 
tarvittaessa muulla tähän tehtävään määrätyllä hen-
kilöllä. 

Pankin tiliotteet on verrattava kuukausittain tili- 
tapahtumiin ja mandolliset erot selvitettävä. Ti-
liotteet liitetään kuukausittain tehtävään tilityk-
seen. Katso kohta 3. 
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l..5 
	

Käteisvarat 

Käteisvarat pyritään pitämään mandollisimman vähäi-
sinä ottaen kuitenkin huomioon maksujen tarkoituk-
senmuka inen suorittaininen paikallisten olosuhteiden 
mukaisesti. 

1.6 Tositteet 

Käteisvarat ja sekit on säilytettävä kassakaapissa 
tai muussa lukitussa säilässä. 

Menoista on oltava alkuperäiset tositteet, jotka 
liitetään kassakirjanpitoon (tarkemmin kohdassa 
3.1). Jos alkuperäistä toitetta ei jostain syystä 
voida liittää tilitykseen, on jäljennökseen tehtävä 
merkintä, miksi alkuperäiskappaletta ei ole voitu 
käyttää. Merkintä on päivättävä ja allekirjoitetta-
va. 

Tositteesta on käytävä ilmi päiväys, maksun vastaa-
nottaja, suoritteen laatu ja määrä tai muu veloi-
tuksen aihe sekä suoritettu rahamäärä maksuvaluu-
tassa. Menoerästä, josta ei paikallisista olosuh-
teista johtuen voi saada kuittia laaditaan vastaa-
van sisältöinen tosite. 

Suoritettaessa maksuja projektin käteiskassasta on 
tositteeseen otettava inaksunsaajan kuittaus päi-
väyksineen. Ellei kuittausta poikkeuksellisesti 
saada, on tositteeseen tehtävä siitä selvitys, joka 
on päivättävä ja allekirjoitettava. 

Vastaanotettaessa maksua projektin käteiskassaan on 
siitä laadittava tulotosite, jonka alkuperäiskappa-
le annetaan kuittina maksajalle ja maksajan alle-
kirjoittama jäljennäs liitetään tilitykseen. Tosite 
on päivättävä suorituspäivälle ja siinä on mainit-
tava maksun suorittaja, maksun peruste sekä suori-
tettu rahamäärä maksuvaluutassa. 

Jokaiseen tositteeseen (meno ja tulo) merkitään 
vientipalvelukeskuksen antamien ohjeiden mukainen 
tili- ja kustannustunnus. 

Per intäto imenpite itä aiheuttavaan tositteeseen on 
merkittävä maksaj an nimi/firma ja perittävä raha- 
määrä. 

1.7 Hyväksyminen 

Meno- ja tulotositteet hyväksyy tilintekijä tai muu 
tähän tehtävään valtuutettu henkilö. Hyväksyinisestä 
on tehtävä merkintä tositteeseen ja se on päivättä-
vä ja allekirjoitettava. 
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2. TILITYKSEN L1ATIMINEN JA KIRJAUSOHJEET 

2.1 Kassakirjanpito 

Projektin menoista ja tuloista on pidettävä kassa-
kirj anpitoa. 

Kaikki vastaanotetut maksut merkitään kassakirjaan 
debet-puolelle ja suoritetut maksut kredit-puolel-
le. Käteisvarat ja pankkitileillä olevat varat kir -
jataan eri sarakkeisiin. Jos projektin käytössä on 
useampia valuuttoja, jokainen valuutta kirjataan 
omiin sarakkeisiin. 

Vuoden alusta juoksevasti numeroidut meno- ja tulo-
tositteet merkitään kassakirjaan ajanmukaiseen jär-
j estykseen. 

Kassakirjaan merkitään päiväyksen lisäksi lyhyt 
selvitys tapahtumasta, tositenumero, valuuttamäärä 
sekä merkintä debet- tai kredit-puolelle käteiskas-
saan tai pankkitilille. 

Samaan kirjaukseen voidaan yhdistää useampia samal-
le päivälle kuuluvia maksuja. Kullakin tositteella 
tulee kuitenkin olla oma juokseva numero. Menoja ja 
tuloja koskevia tositteita ei kuitenkaan saa yhdis-
tää kirjaamalla vain niiden nettomäärä. 

Kassakirja lasketaan kuukausittain yhteen ja täs-
mäytetään. 

Kassakirjan allekirjoittaa kassanhoitaja. 

2.2 	Saatavat 

Tilintekijän tulee huolehtia siitä, että projektil-
le kuuluvat saatavat rekisteröidään ja laskutetaan 
viipymättä. 

Projektin lähettämät laskut on päivättävä ja nume-
roitava vuosittain juoksevasti. Laskussa tai muussa 
perintäasiakirjassa on mainittava maksaja, maksun 
vastaanottaja, veloituksen aihe, maksuehto ja mak-
suyhteys. Suomeen tiehallituksen postisiirtotilille 
numero 40 002 maksettavista laskuista tulee lähet-
tää kopiot tiehallituksen taloushallintotehtäviä 
hoitavalle yksikölle. 

Kirjanpidon tilille 1112, UM:n projekteihin liitty-
vät saatavat, kirjatut menot ja tulot kootaan kuu-
kausittain saatavaluetteloon (liite 1), jostaon 
käytävä ilmi velallisen/inaksajan nimi ja firma, pe-
rittävä rahamäärä maksuvaluutassa ja vastaava FIM-
arvo. 



2.3 Valuuttakurssit 

Ei-vaihdettavalla paikallisella valuutalla suorite-
tuista menoista on tilitykseen liitettävä pankin 
antama selvitys valuutan vaihdosta. 

Projektin suorittaniat ja perimät maksut muutetaan 
tilityksessä Suomen markoiksi UM:n vahvistaman kul-
loinkin voimassa olevan tilikurssin mukaisesti. 

Niissä valuutoissa, joista ei ole ulkoasiainminis-
teriän tilikurssia käytettävissä, tilikurssi laske-
taan seuraavan kaavan mukaisesti: 

Esim. 50.000,00 USD (tilikurssi 4,50) vaihdetaan 
Bangladeshin TK:ksi, joita saadaan 1.609.935,00 TK. 

50.000,00 x 4,50 
- 0,139 

1.609.935,00 

Projektille lähetettyjen käyttävarojen todellisen 
ostohinnan ja tilikurssiin lasketun hinnan ero tu-
lee kirjanpidossa kurssieroksi. Tiehallituksen ta-
loushallintotehtäviä hoitava yksikkä tekee kurssie-
rokorjaukset kirjanpitoon vähintään kerran vuodes-
sa (liite 2). 

2.4 Tilityslomake 

Tilitysloinakkeelle kootaan kuukausittain tilitettä-
västä tositeaineistosta erittely tili- ja kustan-
nustunnusten mukaan ulkomaisen valuutan määrät ja 
vastaavat FIM-arvot (liite 3). 

Lomakkeelle merkitään tilitettävä valuuttalaji, 
käytetty UM:n tilikurssi, valuuttamäärä, tili- ja 
kustannustunnus sekä merkintä siitä onko kyseessä 
tulo (K) vai meno (D) sekä vastaava FIM-arvo. 

Vai. 
laji 

Kurs- 
si 

Valuutta 
määrä 

Tili Hanke,Va Lit- 
tera 

Tk 
- 

D 
K 

FIM 

Jokaiselle tilintekijälle on avattu tiehallituksen 
kirjanpidossa oma tilitystä vastaan annettujen etu-
käteisvarojen tili 12XX, jolla seurataan tilinteki-
jän tilitettävää saldoa FIM:na. Tilin debet-puolel-
le kirjataan tiehallituksessa projektin käyttöön 
siirretyn valuutan määrä FIM:na. 



7 

Tilityslomakkeeseen merkitään meno- ja tuloeritte-
lyn jälkeen tiehallituksessa kirjaamista varten 
edellä mainittu etukäteisvarojen tili. Menojen FIM-
määrä inerkitään tilin hyvitykseksi (K) ja tulojen 
FIM-määrä tilin veloitukseksi (D). 

Tilintekijän tilitettävän saldon seuranta tapahtuu 
lomakkeen alaosassa. Vasemmassa sarakkeessa ilmoi-
tetaan tapahtumat tilityskuukauden aikana ja oi-
keassa sarakkeessa tapahtumat projektin alusta. 

Alkusaldo 	= edellisen kuukauden loppusaido 
Val.siirrot = Suomesta siirretyn valuutan arvo 

FIM:na siirtopäivän todellisen 
kurssin mukaan (ilm. Suomesta) 

Tulot 

	

	= kaikki tulot tilityskuukauden 
aikana 

Menot 	= menot tilityskuukauden aikana 
Loppusaido = alkusaldo+val . siirrot+tulot-menot 

Oikeanpuoleiseen sarakkeeseen merkitään vastaavat 
tilintekijän kumulatiiviset tiedot. 

Tilityslomakkeen allekirjoittaa tilintekijä. 

2.5 Tilityksen toimittaminen Suomeen 

Tilitys varojen käytöstä tehdään viivytyksettä kuu-
kausittain. Erityisestä syystä voidaan tilitys teh-
dä kuukautta pidemmältä ajanjaksolta. Esim. silloin 
kun tapahtumia on vähän ja niiden FIM-arvo ei ole 
merkittävä, voidaan erikseen sopia tilitysajankoh-
dasta. 

Tilitys käsittää varojen käytön todentavat alkupe-
räiset tositteet, kassakirjan alkuperäiset sivut, 
pankkitiliotteet, lähdeverotilityksen ja saatava- 
luettelon. 

2.6 
	

Tilityksen käsittely tiehallituksessa 

Tilitys lähetetään vientipalvelukeskukselle, josta 
se toimitetaan taloushallintotehtäviä hoitavalle 
yksikälle projektijohtajan tarkastusmerkinnällä va-
rustettuna. 

Taloushallintotehtäviä hoitavassa yksikässä katso-
taan, että tilitys täyttää kirjanpidon vaatimukset. 
Mandollisista korjauksista ja epäkohdista ilmoite-
taan tilintekijälle. 
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Tämän jälkeen tilitys tallennetaan tiehallituksen 
kirjanpitoon. Kirjanpidossa tilitys kirjataan pro-
jektin menoksi/tuloksi tilityslomakkeeseen merkit-
tyjen tili- ja kustannustunnuksien mukaisesti meno-
jen/tulojen FIM-määrällä. Vastakirjauksena hyvite-
tään (K) tilintekijän etukäteisvarojen tiliä meno-
jen määrällä ja veloitetaan (D) tulojen määrällä 
kuten kohdassa 2.4 on selitetty. 

Tiehallitus veloittaa ulkoasiainministeriätä till-
tyksen osoittamilla menoilla sen jälkeen, kun menot 
on kirjattu tiehallituksen kirjanpitoon ja niin 
kuin siitä on sovittu tiehallituksen ja ulkoasian-
ministeriön välisellä sopimuksella. 



Tielaitos 	 SAATAVALUETTELO 	 LIITE 1 
TiehaUitus 

Erittely _______________ kuun tilityksessä 

tilille 1112 kirjatuista menoista ja tuloista 

Tilikurssi 

PERI1TÄVÄT 	 PERITYT 

Nimi/Firma 	 FIM 	 FIM 	Ajalta 

YHTEENSÄ 

TILILLE 1112 D 	 FIM 	 TILILLE 1112 K 	 AM 

1 Laa 



TI&altos 
	 KU RSSIEROKORJAUS TI LINTEKIJÄN TILITETTÄVÄÄN SAL000N 

Tlehallitus 

Tilintekijä Ajalta 

Valutta- 
laji Valuutan määrä 

Till- 
kurssi FIM Kirjanpidon saido Kurssiero 

YHTEENSÄ 

Till 
1<1 
Hanke, Va 

K2 
Uttera 

1<3 
Työ 

1<4 
D/l< Mk, p 

Numerotarkasti 

/ 	19 

- Tarkasti 

/ 	19 

Hyväksyi 

/ 	19 



Tielaitos 	 TILITYS 	kuulta 19 
	LIITE 3 

TiehalUtus 	
Tositenumero 

Tilintekijä 	 - 	 1 Prnkt1inhtiii 



2.7 Mallitilitys 

TOS.NRO 	VIENTISELITE HELMIKUUN TILITAPAHTUMILLE 

1) Valuutan siirto Suomesta 

2) Nostettu käteisvaroja kassaan 

3) Maksettu korjauslasku 

4) Saatu USD:ta käteisenä 

5) Annettu ennakkoa hankintoja varten 

6) Maksettu kuriirilasku 

7) Maksettu polttoainelasku 

8) Maksettu kurssiamteriaalilasku 

9) Maksettu maalilasku 

10) Suoritus yksityispuhelukustannuksista 

11) Maksettu palkkoja 

12) Maksettu happilasku 

13) Maksettu sähkäasennuslasku 

14) Maksettu vartiointilasku 

15) Maksettu rahtilasku 

16) Maksettu korjauslasku 

17) Suoritus projektin autolla ajetusta yksityisajosta 

18) Maksettu varaosalasku 

19) Maksettu puhelinlasku 

20) Maksettu tarvikelasku 

21) Maksettu tarvikelasku 

22) Maksettu happilasku 

23) Maksettu rekisterikilpilasku 

24) Maksettu sähkälasku 

25) Maksettu sähkätarvikelasku 

26) Maksettu sähkätarvikelasku 

27) Maksettu tarvikelasku 

28) 4.2.90 annetun ennakon tilitys 

29) Pankin maksaina korko 



Tielaitos 
Tiehatitus 

HELMI 
TILITYS 	 kuulta 19 90 

Tostenumero 

M.M. PROJECT 
	 L. LAHTI 

Kurssi Valuuttarnäärä Tii Hanke, Va Littera Työ DIK FIM 

I1 0,18 13.991,50 17XX V10000 1234 01 D 2.518,47 

0,18 2.350,00 17XX V10000 1243 02 D 423,00 

0,18 1.320,00 rixx v0000 1432 01 D 237,60 

0,18 900,00 V10000 1432 02 D 162,00 

0,18 95,00 17XX V10000 1234 02 D 17,10 

" 0,18 195,00 17XX V10000 1234 03 D 35,10 

0,18 1.189,00 ixx V10000 1234 05 D 214,02 

0,18 90,00 17XX V10000 1001 01 D 16,20 

0,18 932,39 ixx V10000 3124 04 D 167,83 

0,18 800,00 17'xx V10000 3112 01 D 144,00 

0,18 1.127,00 17XX V10000 2341 01 D 202,86 

0,18 760,00 ixx V10000 4123 03 D 136,80 

0,18 443,79 rixx V10000 1201 01 K 79,88 

USD 4,00 60,50 17XX V10000 1243 02 D 242,00 

4,00 220,00 17XX V10000 3124 01 D 880,00 

ZMK 0,18 50,00 r'xx V10000 1020 01 K 9,00 

" 0,18 5.000,00 1112 K 900,00 

" 0,42 100,00 1112 K 42,00 

" 0,18 10.556,61 1112 D 1.900,19 

12XX D 1.030,88 

12XX K 7.297,17 

Aikusaido 	 - 

Vai. siirrot 	109.800,00 	 FIM Vai, siirrot projektin alusta 	109.800,00 	FIM 

Tulot 	 1.030,88 	 FIM Tulot projektin alusta 	1 .030,88 	FIM 

Menot 	 7.297,17 	 FIM Menot projektin alusta 	7.297,17 	FIM 

Loppusaklo 	-. 103. 533,71 	 FIM Tilitettävä saido 	 103. 533,71 	FIM 

k 
Proektijoaja 



Tielaitos 
	

SAATA VALU ETTELO 
Tiehaffitus 

Erittely 
HELMI 	

kuun tilityksessä 

tilille 1112 kirjatuista menoista ja tuloista 

TiIikurss 
0,18 

PERI1TÄVÄT PERITYT 

Nimi / Firma ZMK FIM ZMK FIM Ajalta 

SUOMALAINEN, SAMI 5.000,00 900,00 5.000,00 900,00 Helmi/90 

HEINI, MATTI 5.556,61 1.000,19 100,00 42,00 Elo/89 

YHTEENSA 
10.556,61 1.900,19 5.100,00 942,00 

TIULLE 1112D 	1.900,19 	FIM TILILLE 1112K 	942,00 	FIM 

aau 
- 	' 



Tielaitos 
Tiehallitus 

LÄH DEVEROJ EN JA TYÖNANTAJAN SOSIAALITU RVAMAKSUJ EN TI LITYS 
HELMI _______________ kuulta 1990 

Projektin nimi M.M. PROJECT 
Tikur,sl 0,18 	__________ _______________ 

Nimi / synt.aika Kansalalsuus Palkka valuutassa Nettopalkka FIM SOTU 

FIM 1 

Landevero 35 % 

FIM Osoite Kotivaltio 11H- ja kust.tunnus Bruttopalkka FIM 

James Mhon / 8.9.1955 Sambia 400,00 72,00 
Lumuznba Road, Lusaka Sambia 17xx/V10000/3u2/01 

Rudhi Rawling / 1.4.1957 Sainbia 400,00 72,00 

Mumba Road / Lusaka Sambia l7xxlvl0000/3112/ol 

Päiväys 	Lusaka 	2.3.1990 

TiI' 

YHTEENSA 
144,00 

Laati 	/ 	19 Hyväksyi 	1 	19" 

Till Hanke Littera Työ KI D/K Mk,p 

________ - ______ 



TIE- JA VESIRAKENFUJSLAITOS 	 KAS SAK L A DI 
PIIRI JA MAKSUPISTE i M H. P (ZC)J 	_____ 01 

M l. - kuu 19 Toille K PANK 	 2.. H K 0 S ) 
Debet SuItys Dobet KrediI Debol Kredil 

a JRL0UTITO 

__ 	__ 
______________ 3 

__ 	 __ 
E 	iK 	kLBU 

_....i. I  
. - .. 

. 

__ f kuRtkRSu 
T POLTIN 

kUQS 	BTEQ.IAL\ 
______________ qs.- 

iiI-iii P g 
__ 

j 
1_. 

?kS.PuLuT 	.- 
MRK,PLo3P 
4fPP'LPSKt) 	-.-...-- 

II 
_I. 

.. 

. . 

. - 
•1 

r 
2. 

O 

SKSJUS 
VAR11ÖINnh1So 

RWflLSKU 

(3 
. 1 

LO- 
I- ___ 

__ 

- 

.. ... 

- 

...-.-- 

-- 
- 
- 

T 

4 
$ 

TJELO 
H NFU\\ 

.. 

).Ö 

' 

.__pP$ .y________ .  
E.VLL\JET 

'-__-_-_-__- 

. 

.. 

. 

___ 
L __ 
:g- 

Vlennhtyhtoensa - 	- - j- = - - - -: 

________ 
Alku- ja loppusaidot ____________________ - - - - 
TMmytys 
paJkJa ja alko 	 - N 2 2 2  

:.. 
liii 

UP 	2 

1< 	I1k, Ii 1111 0 mk. p 

- ... AhheIdrIoltus 



TIE- JA VESIRAKENNUSLAITOS 	 KASSA K LA DI 
PUR JA MAI(SUPSTE i 	N PQÖ- Et- 02 

pv - 	 __Kuu 
Kauatill 	2. 	1 	. Pf 	-P1.r1merotH 2.. 	. ui#1ouo 	L) 	b 

Debet Soiltys Dubet Kiedd D.be( KiedIt 

2 

	

SH__ 	___ 

	

__ 	___- 
Ew1iAINflL-rNS 

__ - __ 

__ 
__ 

__ 
22 PNNOÖ - 

Vlennit yhtoen8a 	 ___________ 
Alku- ja loppusaidot 	 -- 

SQ 1 13 OÖ' S OO W93V 
+ 

(ct(, 

H9 
ÖO- 

2)J 
I4. 

- 6 

SÖ6O- 

OÖ 
- 

- - 
LJ 
50b0- 

RI - - - 3 l4 
Twnaytys 50150 5O15)- sOÖ t 1j3fr 
Palkka ja aika 	 - - - 

LL CC&PC'CLJ 	'l. 	t, q q0 

- - N2 - - Voi - - 2 - - PIEn 

____ 

HP 	JP 	- 

- 

_______ 0 - 	mk p 	
- 

-.- --- 

Mekhjoltue 



account with 

RCLAYS BANK OF ZAMBIA LIMITED 

EARCLAYS BANK ZAMBIA LTD 
P..O. BIJX .5347 
LUSAKA 	TEL: 216522 

• DATE 	 - PARTICULARS 

CHEET NO. iø2/ 

DEBIT 	 OREDIT 

C:URRENT 

ACCJJUNT NO 7880884 

SS1JED 

8ALANCE 

credit advice 

500001 

500002 

500003 

500004 

500006 

500005 

interest 

50.000,00 

900,00 

1.075,00 

1.127,00 

760,00 

2.350,00 

500.000,00 

443,79 

500.000,00 

450.000,00 

449.100,00 

448.025,00 

446.898,00 

446.138,00 

443.788,00 

444.231,79 

I Faiting receipt by the bank, wtthla 15 days kom the date ot despatch of this satement. ot notice ot disarcten'ent 	
DR=Overdrawtt Balan with any of the entries, contkmaOon 01 tie correcres aIhe statement as endered wlI be assr - ai --------- .  -- - 

TAKE ADVANTAGE OF OUR VERY ATTRACTIVE INTEREST RATES ON NCITICE AND 
FIXED DEPOSIT ACCOUNTS. WE 'JFFER 28 P.A. ON 45 DAY FIXED DEPOSITS. 
YOU'RE DETTER 0FF TALKING TO BARCLAYS. II 

17 
BARCLAYS BANK ZAMBIA LTD 	 )<HtJLD 
P0. ECIX 5Ø:347 
LUSAKA 	 '.1 '1 '1 '1 



ADVICE OF CREDIT 
1 

BARCLAYS BANK OF ZAMBIA LIMITED 
(EGISTEREO COrIMERCIAL BAN#() 

BRANC 

WE ADVSE HAVING CREDI1EO 
YOUR ACCOUNT WITH THE SUM OF 

DATE! 

AMOUNT 

K 

TO 	........ 	
.•• 	 \c ...- 

/ .-.....-................U...... ............- 	 FOR MANAGER -v 
OM I- 1 



cQ/?d 

Pay 	ck) 	 or order 

k A 	 ___________K o. o 	1 

Branch,Account Numbir 	 Cheque Numhr 1 i/ 	7 890 88 K 1.I 

, 	qö 

LTi1c 



3. 
	

DI ESEL- ELECTRIC 
	OSCH 

TL1 	FXX/VI0 00 /!3 /Ö( 

4791/2 Chifinga Road, 
P.O. Box 30628 Tel. 217902/217762 Telex ZA 40030 

Franchise hoider for ali Bosch Produ 

M 

o>c 	 CashSale WSL° 247 2 
LS ................................. 

YourOrdør No............................................................... 

Make ofVehicle/Unit ....................................... DATE ................................... 

Reg.No..... JOBCARDN0 . 

Detals 01 vork done ............................................. 

..... 4L.... 
.—. 

Qty Pert Number - . 	Dewlptiofl Amourtt 

_lilllillI . 	. ____ ____ - ____ 
_ . iililliii _________________ ____ ____ - ____ - 

_l.iiIlilll . 	 . . ____ - . - 

_ltlliIiiI .. 	.- ____ - 

_iliililIl 
_ilIIi . iIil ________________ ___ - - ____ - 

1 	1 	1 	1 	i ______________________________________________________________________________________ _________________ _________________ - ____________________ - - 

LiiJ{LL _ 

., 1_1 _______________________ . 

_ 

- _____ 

__ 

- - _ 

Liii! 

TOTALPARTS 

LB0UR CHARGES ______ 

____ 

______ - 

____ 

______ 

SUNORIES ______ ______ tt-( 

PARTS BOUGHT OUT _______ _______ 

SUB-TOTAL 

G.R.Z. 	% SALES TAX 

No claims wiU be entertained unless made in wrubng within 10 days ot the above date. 	 TOTAL K 

A 	- 	9 -, 	' 	 LESS DEPOSIT PAlO R/No..................... 
Vehicle/Unit collected 	 . 	'' 

tt 	. 	. 	 BALANCE DUE K 

______ 

______ - 
Name n Biock Letiers - 	 '-( 0 	 E.&0.E. 

[ 



KUITTI 

i7  

Olen tänään vastaanottanut Sami Suomalaiselta 5.000,- USD. 



- Tielaitos 	 MAKSUTOSITE 
Tositenurnero 

-'-'OPI" 

Maksupiste 

Nimi 

SAMI SUOMALAINEN 

Maksun 
saa ja 

Osoite 

Pankki ja pankkitili 

Maksetaan 
ZMK 
k!i 	5.000,00 

Maksun 
peruste 

Ennakkoa projektin hankinto,ja varten 

Ki 
Hanke, Va 

K2 
Uttera 

K3 
Työ 

K4 
l D/K z.iK Selitetieto 

1112 D 5.000,00 

Laati 
Hyväksyi 

Päiväys 

Allekirjoitus 	jL! 
,uTJuIwKeL 

i mäaräys 

Paikka ja aika 

Lusaka 4.2.1990 

TIEL 7004034 

Allekirjoitus 



WORLDWIDE EXP/?EST 

P0. Box 4384 

Telefone: 34101/2 

	

Te/ex: 6-545 DHLMP MO 	 AeciboNo. 291 

Recebernos do(s). Sr.( 	 -tR 

a import.ncia de 

referenfoa .1Ai 8 	09j S3 

	

1iI 	. 19 	
Ij 	 ;; 

flL 	itIvioöoö /H3 löi 

\1&flL 



CASH SALE 
SPURWING SERVICE STATION LTD. 

P.O. lox 31169 
Tel. 218638 
Lusaka 

QTY 	 DESCRJPT1ON 	 K 	II 

gi•q i' Ii&6z 

/LD c_ 
67 
	TOTAL 	 1- - 

tvioo J)3 löi 



CASHSALE 
7326 III R.N. Printers &Statloners Ltd. 

- PRINTERS & STATIONERS - 
Fatmsrfy knon 'MOOERN PRES$ LTD. 

P.080X 31 2/30390,TEL:21 7230/213678/21111 2.TELEX :ZA 40730.LUSAKA 

.................................................... Date:.° 

OTY DESCRIPTION 
- 

.- 	K 

/ Pc&'g 	c ___ 

7'- 

1oods once solcl will not be retunded,returned or exchangeT" 
E & O.E. 	 ________ 

TILl 	fl/Vioboc/./6ö//I 

L 



CASH SALE 
SONITA LIMIT:ED 

P. 0.60*32461 T,I: 215248 
CHA CHA CHA ROAD, 

FOR ALL YOUR HARDWARE, ELECTRICAL 	f C) 
 ( 

AND PLUM8ING REQUIREMENTS. 	 1 ' 3 J 

MIS: ....Y ...'....1E-..E.CT . 

D. 

____ 	'rr.i1 

- 

_____1 11 
1 1 
1 11 
1 II 
1 II 
__wI ___ 

1_1 ________ 
II 
-I 

- 	 - 

mLl 
,J'l $( 



TIE- JA VESIRAKENNUSLArrOS 
Piiri 

TULOTOSITE 	 Tositenumero 	____ 

Maksupiste 

0 

3 

c 

c 
0 c 
0 

0 

0 

0 

0 
E 
c 
0 
0 
0 c c 
c 

0 

0" 

O = 

cc c 
c c 

Maksaja 

Maksun määrä 
(kirjaiminl 

Määrän maksoi 
Allekirjoitus 

/').'7 
Kuitataan 
saaduksi 

Paikka ja aika 

&.U..SC1JQCkj 	 b , 

Kassanhoitaje 

btLJTYS 

N 1 Vuosi 	2 Titikausi 	21 Piiri 	2 MP 	
21 

Maksupv 	
21 

Tositenumero 

Tili OIK i1r-, zJ-i k 	1 

t112. __________________ 

Q9 TVH 714068 

HyrS 
Pvrn 



Maksupiste 

- 	 1  

tM 1 
Maksaja 4i KI t 
- (kirjaimiri) 

Maksun määrä 

- Määrän maksoi 

C ___________________________________________________________________ 
Aliekirjoitus 	 __1) /•) 

ruitataafl Paik 	ja aika 

j saadukSi tJIQ_Q_, 

SEUTYS 
C 
E 

Q1w& LO 

CC 

-- 

o 

CC 

mk 

Kassanhoitaja \J 

/00, — 

TIE- JA VESIRAKENNUSLAITOS 
	 KU ITTI 

	
Tos,teriumero 

Piiri 

069001 

TVH 714068 808505447V–A-COPV/9186/PtP 



PROJECT 	Pay sheet 
- 
	 Week 

# 	___________ _________ ______ 

o1 ÖÖ 
-2/.?O C-r- tIh 1!. 0 	OÖ 

_____ liLt m- _________ ______ 

I3qo _____ 

— 	) 	 . ' -g OO(  OC 



CI$SCADE DI$TRISIJ7ORS LTD 
DISTRIBUTORS AND AGENTS FOR ZAMOX ZAM8IASEEDCOMPANY 

XIDE BATTRIES. CHILANGA CEMENT. STOCKIST OF HARIYI'4ARE TOOLS 
8UILDING MATERIALS. ELECTRICAL APPLIANS AND AGRICULTURAL 

Ruyantans 	 Ä?.r:,' O- 
P.O.8ox 
KAFUE 
P?on.31136&t17t7 	 - 

M....... 	 DATE ....L./!Q 

• 41 - - 	•1*.1;IhaiE.1 	 -I(I 
___ _____________ - 

- 	1 

- : iij 

L4IiÄ4 iI;:'i L 1;: I 
cusoMEooEs..... . 	

- 

TERM& 25NI1UrWIL.LBE C&IARGEDON OVEROUEACcOUNTS 

Ivicob1 (L3/( 

\il .\S1L 



Prail Electrical & Bwldung Contractors Ltd. 
P. 0. Boi 32735 Lwnuniba Road Tel. 212909 / 215042 Zambia Telex_... 

/Z 	ö 

H 
FINNIDA 

P 0 BOX 50482 	 ________________________ 

LUSAKA 	 INVOKE N? 3180 
L 

- 	 ite 	17. 2. 	1990 

	

Your Order No. ATTENTION: MR 	 Site NO. 8 NGUMBO ROAD 

Type Of Work 	ELECTRICAL 

Item 	 Description 	 - 	JTT.I 

Supplying and i'nstalling 1 x screwtype geyser element 
complete with thermostat to replace the burnt one on 

	

the geyser. 	 K1,075 00 

vt0000J- )oi 



Office: 	 - 

Box 6O3 	 BRANCH:- P0. 
PHONE 321467 

DATE O. 	 INVOICE N? 00170D 
gj 

1 

SECURITV SERVICES RENDERED FOR _________________________________ 19_ 

NO. OF 
GUARDS 1SRIFT1ON 	 RA1E K N 

- CuQ,24 	'C'#9i 46 ____ 

/Z7 

jCLLL' __ 

/- 	 IOTAL /,,, , 
II 4..'7 	c.'—i 



FREIGHT ANJ LIINERS (ZAMJ3IA) LIMTTED 
	 16 

P0. BOX 35782 	LUSAKA ZAMBA T(LEPHONE 	 TEIEX 

NO.  068 

Ilo 
	 Date 	 - — 

F011t Note No 
	 No. of Packages 	 Weight (Oo 

I4it No.Nesse - 	 Nouse Waybifl No. 

n 

L^b O 

irpori Ch.rass 

Bifi of Intry No. «,ty ai per 

Oipoit Ric.pt No. ,tom. 

Fpe .ism.nt 

eposit Litter 

dl of Entrv F..s 	 - 

nsinm,nt Not. 

.itdling 

tkExc*.n 

indry Exp.n..s 

.e. 

lii T.. ii pir Bill af Eniry No. 

Ts. elE F.s Ii. 

ItSe 	
. 	

CJCLs 	L(i) _____ __ 

O3 
_____ __ 

_____________________ 
L2Sb ___ 

STRICLTY CASH 



Z32 

CASHSALE 	 No  18701 
	1, 

AOWE RADIATORS LTD. 
Te4ephone 212571 	 P.O. Box 37251 

Zambia 

M 	 0 	 qo 
........... 
................ 

v1 
w w7_ 

-I IIuI ,  

4 __ 

I-kU 1 UMLJ IV HADITOR LTD 

mLI 
	 03 



Maksaja -L -''Q\ 
Maksun määrä 

(kirjaimin) 

mk 

Määrän maksoi 
Allekirjoitus ('Y\ 

Kuitataan 
saaduksi 

Paikka ja aika 

LkfOJkJ 2 	q o 
Kassantioitaja - 

ss. 

SEUTYS 

M"' 5b, oö 

N 	1 	
Vuosi 	2 	Tilikausu 	2 Piiri 	2 MP 	2 Maksupv 	2 	Tositenumusro 	4 

Tili 	
4 	1  

_j 
2 1t 	

10 

lU'JVLoÖÖcfr2.cL 5t10Ö 

1 Afl.20 

Hyv3 	

LÄ 

Pvm 

:5 

0 

:5 
c 

:5 

0 

0 

0 

:5 
:5 

:5:5 

0 

:50 
0 = 

o 0 
0 

0 

c . mc 

TIE- JA VESIRAKENNUSLAITOS 
	

TULOTOSITE 	Tositenumero 

Piiri 

c Maksupiste 
	 069001 



19LÖ 
P. 0. Boxe No8. 72 & 82 

Q4€ 
Ref. A. D/jjT4.' ............. 

- 

Dr. fo AMI MOÄMBIQUE, 5. Ä. R. L. 
Steamhip, Forwarding. Shipping, Commission & Insurance Agents; 

Bonded Warehouse Propriotors: 	 3 ______________- 

_____ 

_________ _____ 
._... 

____ 
_$ 	\J'.P 	 $ 

- 

---- 	. - 

______ 
__________ 

-. 	
L 	5 	. 

(O -'t-i 	 - 	L4 

S % 0-

_____.. ÖÖ 
_________ 
___ 

____ 
___ . 

_________-___________________ 
OC 

_____ 

-T 	u 	 -rAJry __________ _____ . 

.1...  

. L 
__ __________ 

____ 

___ 

____ 
/90 _______ - ____ 

______ ___ T\L\ -___ 

_i 

Telephonea: 24001/2/3 
Teiegraphic and Cable Addre88 

AMI MOC. 
Telex 7-331/AMIMO k. 

A.NY CONVERSIONS ON INVOI-
CES FROM TO OT}ER CURREN-
OIES ARE FOR THE CONVENI-
ENCE OF CLIEINTS ONLY THE 
FUIL TOTAL ALWAYS BEINU 
DUE: 

W\ o\ 

AMI N:' - 



TA 26 	 REPUBLIC OF ZAMBIA 

& TELECOMMUNICATIONS CORPORATION 

RECE1VED FRO 	 ____________ 

T.tephoneNo. 	1 c 	 —__K 

R.ceIvktg Officer________ __________ 

JT TI 

MPORMNT 
PAYMENT MUST SE MADE IN FULI WITHIN FOURTEEN DAYS 
ACCOUNTOTHERMSE SER 	MAY SE ISCOi,fflNUEDWffHOU1 

ACCOUNT REMDERED 3 217$2O 
RUTAL 1$ ADVANCE 
RECEIPT 1367i13. D?1EO 13 SE? 
LCJCAL CALI,3 	- 
METER .RADtNG/UNITS 	00021 

THIS 

171 69 .99 
65.00 

11047.39- 
0 • 01 

21 .00 

IHTERNATIOIIAL CJLt4S (IN U.S. DOLLARS) 
2 SP 	32.7 FNL 3 SE? 53.9( FNL 

7 sEpo1i.5 FNL ,7 SEPO 2.75 FNL 

1 SEP 	33_&5 FNL 17 SE? 0 8.34 FNL 

ZL. SEP 	4.S FNL Z) SE? 065.90 FNL 

22. SEpo2?.45-  fNL 4 SE? 36.39 FNL 
2Ii SEP - 	77( F!'lL 5 SE? 4.58 FNL 

TOTL INTEP4ATI0NAL CALLS 	328.!3 
CVE?TED AT CALL DATE OOLLAR RA 	5556.54 

15 P/CENT SALES TAX 	846.38 

FOR NOTES 	
TOTAL UE 	12611 

A8OUT PAYMENT 	 (ZJ V4-.__ 
SEE OVERLEAF 

-33 121 !82O 

NT NUM8ER 

flLI 
	 q 1 2 

SS 1 ( 1 

\ aQ&k 



ao 
1 

CASH SALE 

Mistry House Hardware Ltd. 
TOOLS - HARDWARE - PAINTS 

FENCING MATERIAL AND AGRICULTURAL MPLEMENTS 

Telephore 212384/214876/218876/218936, Teleq'ams. MISTRY HOUSE 
TeIe ZA 43870 MISZAM' 1826. Cha CPa Ct'a Road, P0.. Box 30658, Lsaka Zmo 

Date.../ 

M 

• 

__ 

_________- 

II 4&1____ ___ 

E.&O.E. 	Valid onty if Stamp.d. CHECKEO and PAlO 

T1L\ 



?2ri'- 02 
[

_CASHSALEJ 

T1L\ 
	

fl\ioo öo\ 	)ö 



C4.WADE DISTRIDU7ORS LTD 
DISTRIBUTORS AND AGENIS FOR ZAMOX ZAMBIA SEEO COMPANV 

EXDE BATTRIES. CHILANGA CEMENT. STOCK$ST OF HARDWARE TOOLS 

BU*LDNG MATERIALS, EL.ECTRICAL APPLIANES AND AGRICULTURAL 

Iy.ntar 	 1jjp, O- 
P. 0. 90* 
KAFUE ____ 	 IwJeteFlI959 
Phon.3t13I&t717 	 - 	/ 

- 	DATE.. 

SE RSEO ON OVERDUE AUNTS 

L\ 



IGNS 
POBOX 36632 
PHONE 216461 

G4c ATWTI *wTNi 	PLAT 

1 	MPJCI1VE TNi4L OIVll 	 PAIHTSWØ L 	'° 

Inwiice 
MJ 	TQ 

_ 	WYL& i c c4, 
I1O• 198 

DAT E 	 - c o. 

. ,r___ 

- 

-- II 
II 

- 1 
1 
ii ____ 1l --1l ________ 

W--1 __ __ _jr __ 

IR.o.i..db, 

- 1% 1.'.. lu 

11\ 	RkX\\116 	((L 1L 



231/'  
PtGEE ELECTRICAL LIMITED 

P.O. Box 33707. N4zi Ro.d, Luaka. Te4: 213007 

'u 	Elsctrka SUPPI..I 

CA4 SALE 

w, NOT ExU..,ii 	 THAM( YOU - CALL M bssr NO Gu.r.ntss 

PIGEE ELECTRICAL LIMITED 
P.Q. Box 33707, Nkwazj Road, Lusaka. Tel: 213007 

Speciaists ja EIerjI Suppliej 

CASH SALE 

0ate 

- 	-, 

- _ _. 

- - W! 

beup NO Gunts.- 	 TIIU— CALL AGA1 

m* (v tÖÖÖÖ 	1 o 



CASH SALE 

(j  Ambto 
Elactskol S Hotdwott Ltd. 
Po. e 	PMGIu - 	U 	y 

1 
1 
1 

--- 
.AJILfljIUN or SAlI 

G000S ONE SOLO CAN NOT BE RETURNED ir HOWEVER ACCEPrEJ) tO% WILL BE CIL&RGEO 

T\ 

4qo 



CASH SALE 

AUTOMOTIVE EQUWMENT LIMITED 	15071 
P.O. Box 	 40960 AUTOM 

ty. 	 Nstse$s* Cod 	 Desctjon - 	 Unit Prics 	Tota _________________________ 	 __________ ___________ 

T '6  
d In $ood ordr snd ondidon th. goods enumratad above 

TOTAL 

NOT* Goods r,tijrnd wtthln 7 dayi sr. subI.ct to 20% haMIIng charg.. No goods rsturnabl. th.r.aftsr. - AP. Ltd., LusMs 

11L 

j1 



Tielaitos 	 MAKSUTOSTE 
Tos,onurnoro 

Tiopoo 

Maksupste 

Nimi 

SAMI SUOMALAINEN 

Maksun 
Osoite 

saaja 

Pankki ja pankkitili 

ZMK 
Maksetaan 

3.035,00 

Maksun 
peruste 

4.2.1990 ANNETUN ENNAKON TILITYS 

LIITE 1 1.275,00 ZMK 

LIITE 2 6.760,00 ZMK 

YHTEENSÄ 8.035,00 z.ii< 

ENNAKKO 5.000,00 ZMK 

MAKSETAAN 3.035,00 ZMK 
EROTUS 

Tili 
Ki K2 K3 K4 
Hanke, Va Uttera Työ )< DIK Mk, p Selitetieto 

1112 ________ _____ K 5.000,00 ____ 
17)1)1 V10000 1234 01 D 8.035,00 

Päiväys 	28.2. k99° 
	

(28.2.1990 

Allekirjoitus 	
; 

Maksu- 
	1 ARekiijotukset 

maäräys 

1 Paikkaaajka 	
Allekirjoitus 

Kuittaus 	Lusaka 28.2.1990 

TtEL 7OO4O3 



L%fl'E1 

CASH SALE 
' 	 No 7 A 

L',  

TELEPHONE: 21 2045 	

BMS ENGINEERING 

LUSAKA - 

T0 

'....................... 

OUANTITY OETIALS UNITCOST AMOUNT 

_____ (>( 

—.v_ 21 ':r L' —z- _______ 

1 

( 

LJ 
q 

Th.nk You P4.... C.fl Ag.in 	 TOTAL K 

-i 1 .i1O Ncncho Road 
(J J... 	_.- 	0ff Lumumba Road 

JSAKA 

DATE:.7 	............ 



2LL. 
ELECTRICAL & DIESEL 
SERVICES 

TeIeDhOne 214823 

Iv 	 ,^ f7) 

TOTAL 

THANK Yb' 



3HEET NO. 

DEBIT 	 CEDIT 

CURRENT 

ACCOUNT NO8OS 

T r'r' 
L._J_J 	- 

500.000.00 

443,79 

500.000,00 
450.000,00 
449.100,00 
448.025,00 
446.898,00 
446.138,00 
443.788,00 
444.231,79 

acc'btjrt wutfl 

RCLAYS BANK OF ZAMBtA LIMITED p ;zo c34vE:' 

BARCLAYS BANK ZAMBJA LTD 
P.0 	BOX 50347 
LUSAKA TEL: 216522 

DATE FARTICJLARS 

.02.90 credit advice 

.02.90 500001 50.000,00 

.0290 500002 900,00 
'.02.90 500003 1.075,00 
.02.90 500004 1.127,00 
.02.90 500006 760,00 
'.02.90 500005 2.350,00 
.02.90 1 interest 

	

Faiting receipt by the bank, w 	45a'istom thedate of despatch of this statement. ot notice ot dsareernent 	 : 	
BaIanc 

	

with any ot the entnes, c 	of ttte correctress ot P,e statement as endered wIf beass ' - ip -' 

TAKE ADVANTAGE OF OUR VERY ATTRACTIVE INTEREST RATES ON NOTICE AND 
FIXED DEPOSIT ACCOUNTS. WE IJFFER 28X P.A. ON 45 DAY FIXED DEPOSITS. 
YOU'RE BETTER 0FF TALKING T'J BARCLAYS 

/ 1F 1%l f%I\ # 1 i\! 

17 
BARCLAYS BANK ZAMBIA LTD 	 X H 0 L D >< 
P.0 BOX 50347 
LUSAKA 	 XXX)<XXXX)<X> 
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3. PROJEKTIN MAKSAMIEN PALKKOJEN JA PALKKIOIDEN VEROTUSMENETTELY 

3.1 	Yleistä 

Tiehallituksen tulee työnantajana lähdeverolain no-
jalla pidättää vero ulkomaalaisille maksamistaan 
palkoista ja palkkioista. Samalla tiehallituksen on 
noudatettava sosiaaliturvamaksuista annettua lakia, 
joka velvoittaa maksamaan sosiaaliturvamaksut mak- 
setuista palkoista ja palkkioista. 

Lähdevero peritään aina kun Suomen ja palkansaajan 
kotivaltion välillä ei ole tehty verosopimusta kah-
denkertaisen verotuksen ehkäisemiseksi. Liittees-
sä 1 on luettelo maista, joiden kanssa Suomi on 
tehnyt verosopimuksen. 

Lähdeveron suuruus on 35 % bruttopalkasta. 

Kun Suomen ja palkansaajan kotivaltion välillä on 
tehty verosopimus kandenkertaisen verotuksen estä-
miseksi, lähdeveron perinnässä noudatetaan tätä so-
pimusta. 

Sosiaaliturvamaksu maksetaan aina kaikista ulkomaa-
laisille rnaksetuista palkoista ja palkkioista vero- 
sopimuksista riippumatta. 

3.2 Lähdeveron ja sosiaaliturvamaksun laskeminen ja periminen 

Lähdevero ja työnantajan sosiaaliturvamaksu laske-
taan tiehallituksen palkanlaskennassa tilintekijän 
ilmoittamien palkansaajakohtaisten tietojen ja mak-
settujen palkkojen perusteella. Lähdevero ja so-
siaaliturvamaksut kirjataan projektin menoksi. 

3.3 Tilityslomake 

Tilintekijän tulee kuukausittain koota tilityslo-
makkeelle henkilöittäin verotuksen edellyttämät 
tiedot (liite 2). 

Lomakkeelle inerkitään palkansaajan henkilötiedot, 
maksetut nettopalkat ja -palkkiot sekä tili- ja 
kustannustunnus, jolta palkka on maksettu. 

Tilityslomakkeen allekirjoittaa tilintekijä. 

3.4 Lähdeveron tilittäminen 

Tilityslomakkeen perusteella tiehallitus tekee kuu-
kausittain lähdeverojen ja sosiaaliturvamaksujen 
tilityksen lääninverovirastolle. 
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Lähdeveroasetuksen nojalla palkansaajalle on annet-
tava lähdeverotodistus tyän päättyessä tai viimeis-
tään seuraavan vuoden tammikuun 15. päivänä. 

Tiehallituksen palkanlaskenta toimittaa tilinteki-
jälle vuosittain palkansaaj ien lähdeverotodistukset 
edelleen jaettaviksi asianomaisille. 



LIITE 1 

Verosopimukset 

Valtiosopimusten noudattamisesta, soveltamisesta ja 
tulkrnnasta ks. A valtiosopimusoikeutta. koskevan Wienin 
yleissopimuksen voimaansaattamisesta 18.4.1980/454, 
SopS 33, 26-33 artikiat. 

Dipiomaattisia suhteita ja konsulisuhteita koskevissa 
yleissopimuksissa on säännöksiä verovapaudesta ks. A 
9.1.1970/72, SopS 4ja 18.7.1980/622, SopS 50; AYhdis-
tyneiden Kansakuntien erioikeuksia ja vapauksia koske-
van yleissopimuksen samoin kuin Yhdistyneiden Kansa-
kuntien erityisjäiestöjen erioikeuksia ja vapauksia koske-
van yleissopimuksen voimaansaattamisesta, F 24. 

Ks. myös TVL 157 ja 158 §, M 1, VerotusL 126 ja 126 
a §, M 18; L rajoitetusti verovelvollisen tulon ja varallisuu-
den verottamisesta, M 20; kulutusveroa matkustajaliiken-
teessä koskevat säädökset tunnuksilla M 59-61; viitteet 
tunnuksen M 76 edellä; VeronkantoL 26 a §, M 94; A poh-
joismaisen sosiaaliturvasopimuksen voimaansaattamises-
ta ja soveltamisesta 10 art., S 22; A Suomen, Norjan, Ruot-
sinja Tanskan välillä pohjoismaisen verotieteellisen tutki-
musneuvoston perustamisesta tehdyn sopimuksen voi-
maansaattamisesta 4.1.1974/29, SopS 5. 



Pohjoismainen sopimus tulo- ja varaIlisuusverois 
A Pohjoismaiden välillä tulo- ja varallisuusveroia koskevan kakj. 

kertaisen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voimaans 
misesta sekä sopimuksen eräiden määräysten hyväksymisestä anneti 
lain voimaantuosta 15.12.1989/1 108, SopS 91 (Verdlait M 98). 

Pohjoismaiden kanssa tehdyt muut sopimukset 

Ruotsi: 
A Suomen a Ruotsin välillä perinnön kaksinkertaisen verotuk 

ehkäisemiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 21.8.195 
419, SopS 33. 

A Suomen ja Ruotsin kesken uitosta Tornion ja Muonion rajajoissa 
tehdyn sopimuksen eräiden säännösten voimaansaattamisesta 29.7. 
1949/562, SopS 19, 3 art. 

A Suomen ja Ruotsin välisen tiettyä milj- ja verovapautta rakennet-
taessa rajasiltoja ym. koskevan sopimuksen voimaansaattaniises 
26.7.1968/478, SopS 41. 

A Ruotsin kanssa kunnallisveron saamatta jäämisen korvaamisesu 
eräissä tapauksissa tehdyn pöytäkirjan voimaansaattamisesta 17.11. 
1989/996, SopS 79. 

Norja: 
A Suomen Tasavallan ja Noijan kuningaskunnan välillä perinnön 

kaksinkertaisen verotuksen ehkäisemiseksi tehdyn sopimuksen voi-
maansaattamisesta 13.5.1955/266, SopS 12. 

Tanska: 
A Suomen Tasavallan ja Tanskan Kuninaskunnan välillä perinnön 

kaksinkertaisen verotuksen ehkäisemiseksi tehdyn sopimuksen voi-
maansaattamisesta 29.6.1956/432, SopS 16, Muutos, A 13.8.1976/813; 
SopS 65. 

Pohjoismaiden virk.a-apusopimus: 
A Suomen, Islannin, Norjan, Ruotsin ja Tanskan välillä virka-avusta 

veroasioissa tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 5.1.1973/23, 
5op5 2; Muutos ja täydentävä lisäsopimus, A 15.7.1977/556, SopS 32J2 
24.6.19821517, SopS 38; sekä 18.12.1987/996, SopS 74; UM:n lhnOitUS 
sopimuksen toteuttamiseksi tehdystä veron kantoa koskevasta erityi-
sestä sopimuksesta 26.101982/SopS 55; UM:n ilmoitus sopimuksen 
toteuttamiseksi tehdystä erityisestä sopimuksesta 26.10.19821S0 ^ 
56. 

Muiden maiden kanssa tehdyt sopimukset 

Alankomaat: 
A Alankomaiden Kuningaskunnan kanssa tulon ja omaisuuden kak 

sinkertaisen verotuksen ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopi-
muksen voimaansaattamisesta 2L5.1971/411, SopS 18. 

A eräiden Suomen Tasavallan ja Alankomaiden Kuninga5kUlUhl 
välillä kaksinkertaisen verotuksen ehkäisemiseksi ja kuolleen henkilön 
jäämistön verotuksessa tarvittavaa vastavuoroista hallinnollista Vffk2 
apua koskevien sääntöjen vahvistamiseksi tehdyn sopimuksen VOi-

maansaattamisesta 30.12.1955/606, SopS 48. 

Amerikan Yhdysvallat: 

- 

A Amerikan Yhdysvaltojen kanssa tehdyn tulo- ja omaisuu50i2 
 koskevan sopimuksen voimaansaattamisesta 15.1.1971/42, SopS 2. 

A eräiden Suomen Tasavallan ja Amerikan Yhdysvaltain vältseflJ 
mistönja perinnön kaksinkertaisen verotuksen ehkäisemisek51JaY °° 

 kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattam 
23.12.19511457, SopS 18. 

A Amerikan Yhd'ysvaltojen kanssa kansainvälisestä ku1jetu5t0 
nasta saadun tulon vapauttamisesta verosta tehdyn sopimuksen VOI 

maansaattamisesta 6.5.1988/399, SopS 20. 



Argentiina: 
A Suomen ja Argentiinan välillä 9 päivänä joulukuuta 1948 tC1 

meri- ja ilmaliikenteen haijoittamisesta johtuvien tulojen kaksWk a 
 sen verotuksen estämist.ä koskevan sopimuksen voimaanSaattam 

21.L1949/51, SopS 1. 

Australia: 
A Australian kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertaisen ver0t 

sen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn 5oplfl)t1l 

imaansaattamtsesta sekä sen eräiden määräysten hyväksymisestä 
,rnetun Lain voimaantulosta 21.11986/224, SopS 26. 

e1gia: 
A Belgian kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksinkertai-
verotuksen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn 

opiniuksen voimaansaattarnisesta 15.12.1978/1003, SopS 66. 

asiIia 
A Brasilian kanssa tulon kaksinkertaisen verotuksen sekä veron 

jertämi5 estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattainisesta 
41.1974/'26, SopS 2. 

Bulgafla 
A Bulgarian kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verotuksen 
lttAmiseksi tehdyn sopimuksen voirnaansaattamisesta sekä sen eräi- 

määräysten hyväksymisestä annetun Lain voirnaantulosta 11.2. 
19B6/1O7,S0pS 11. 

Egyptin Arabirasavalta: 
A Suomen Tasavallan ja Yhdistyneen Arabitasavallan välillä kaksin-

ktrta151l verotuksen sekä veron kiertämisen estämiseksi tuloverojen 
alalla tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 25.3.1966/220, SopS 
12; Muutos, A 19.8.1976/777, SopS 56. 

Espanja: 
A Espanjan kanssa tulon ja omaisuuden kaksinkertatsen verotuksen 

stjiniseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 8.11.1968/599. 
SopS 67; Muutokset, A 8.2.1974/137, SopS 14 ja 31.7.1974/661, SopS 
39; IJM:n ilmoitus sopimuksen 19 artiklan soveltamisesta 31.1.1973, 
SopS 11. 

Etelä-Afrikan Tasavalta: 
A Suomen ja Etelä-Afrikan Liittovaltion välillä tehdyn, kaksinkertal-

sen verotuksen välttämisti laiva- ja ilmaliikenteestä saadusta tulosta 
koskevan sopimuksen voimaansaattamisesta 22.8.1952/314. SopS 11. 

Filippiinit: 
A Filippiinien kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verotuk-

sen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen 
voimaansaattamisesta 25.9.1981/647, SopS 60. 

Indonesia: 
A lndonesian tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verotuksen vält-

tämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen voi-
maansaattamisesta ja sen eräiden määräysten hyväksymtsestä annetun 
Lain voimaantulosta 13.1.1989/44, SopS 4. 

Intia: 
A Intian kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksmkertaisen 

verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta ja 
sen eräiden määräysten hyväksymisestä annetun lain voimaanrulosta 
9.11.1984/748, SopS 59. 



Irlanti: 

A Irlannin kanssa tulon ja omaisuuden kaksinkertaisen verotuksen 
sekä veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaat-
tamisesta 21.8.1970/582, SopS 43. 

Iso-Brjtannja: 
A Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin Yhdistyneen Kuningaskunnan 

kanssa tulon ja omaisuuden kaksinkertaisen verotuksen sekä veron 
kiertamisen estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 
1 6.1.1970/52, SopS 2 Muutokset, A 20.6.1974/568 SopS 31 ja 
24.4.1981/279 SopS 26. 

Israel: 

A Suomen Tasavallan ja israelin välillä tulon ja omaisuuden kaksin- 
kerta isen verotuksen sekä veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopi- 
inuksen voimaarisaattamisesta 4.3.1966/140, SopS 7. Muutos, A 
16.7.1971/605, SopS 25. 

Italia: 
A Italian kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksinkerr.aisen 

verotuksen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopi-
muksen voimaansaattamisest.a ja sen eräiden määräysten hyväksymi_ 
sestä annetun lain voimaantulosta 7.10.1983/791, SopS 55. 

A Italian kanssa tehdyn keskinäisessä kansainvälisessä lentoliiken-
teessä käytetyn lentokaluston tullikäsittelyä ja verotusta koskevan 
sopimuksen voim.aansaattamisesta 16.11.1973/843, SopS 63. 

A Italian kanssa tehdyn kulttuuri-instituuteille vastavuoroisesti 
myönnenäviä verohelpotuksi.a koskevan sopimuksen voimaansaatta 
misesta 20.6.1974/570, SopS 33. 

havaita: 
A Itävallan kanssa tulon ja omaisuuden kaksinkertaisen verotuksen 

estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 31.1.1964/41, 
SopS 5, Muutos, A 4.2.19721132, SopS 6; UM:n ilmoitus sopimuksen 9 
arti.klan 4 kohdassa tarkoitetun sopimuksen solmimisesta 18.3.1974/ 
SorS 23. 

Japani: 
A Japanin kanssa tulon kaksinkertaisen verotuksen ja veron kiert.ä-

misen estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 15.12. 
19721820, SopS 43. 

Jugoslavia: 

A Jugoslavia kanssa tulo-ja varallisuusverola koskevan kaksinker-
taisen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaatt.arrn 
sestaja sen eräiden määräysten hyväksymisesta annetun Lain voimaan-
tulosta. 27.11.1987/904, SopS 60. 

Kanada: 
A Suomen Tasavallan ja Kanadan välillä tulon kaksinkertaisen vero-

tuksen ehk.aisemiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopi-
muksen voimaansaattamisesta 15.1.1960/29, SopS 3; Muutokset A 
23.6.1965/384, SopS 38 ja 16.2.1973/196, SopS 16. 

A Suomen ja }Canadan välisen, näiden vartioiden vast.avuorojsesta 
vapauttamisesta diplomaattiselle edustustolk ostettujen ja vuokrattu-
jen kiinteistöjen tai asunto-osakkeiden leimaverosta koskevan sopi-
muksen voimaansaattamjsesta 21.10.1966/515, SopS 36. 

Kiina: 
A Kiinan kanssa tuloveroja koskevan kaksirikertaisen verotuksen 

välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen voi-
maansaattamisesta ja sen eräiden määräysten hyväksymisestä annetun 
lain voimaantulosta. 27.11.1987/906, SopS 62. 



Korean Tasavalta: 

A Korean Tasavallan kanssa tuloveroja koskevan kaksinkeriaisen 
verotuksen välttämiseksi ja veron kienämisen estämiseksi tehdyn sopi-
muksen voimaansaattamlsesta sekä sen eräiden määräysten hyväksy-
misestä annetun lain voimaantulosta 11.12.1981/908, SopS 75. 

Kreikka: 
A Kreikan kanssa tulo- ja varallisuusvcroja koskevan kaksinkertai-

sen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voirnaansaattamises-
ta 25.9.1981/645, SopS 58. 

Luxemburg: 
A Luxemburgin kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksin-

kertaisen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaana-
misesta ja sen eräiden määräysten hyväksyrnisestä annetun Lain voi-
rnaantulosta 18.3.1983/272, SopS 18. 

Malesia: 

A Malesian kanssa tuloveroja koskevan kaksiiken.aisen verotuksen 
välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen voi-
rnaansaattamisesta sekä sen eräiden määräysten hyväksymisestä anne-
tun lain voirnaantulosu 11.2.1986/132, SopS 16. 

Maita: 
A Maltan kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksinkertaisen 

verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voirnaansaattamisesu 
10.9.1976/817, SopS 69. 

Marokko: 
A Marokon kanssa tulo- ja omaisuusveroja koskevan kaksinkertai-

sen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voiniaansaattamises-
ta 14.3.1980/229, SopS 8. 

Neuvostoliitto: 
A Neuvostoliiton kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertaisen vero-

tuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaatt.amisesra sekä 
sen eräiden määräysten hyväksymisestä annetun lain voimaantulosta 
10.6.1988/489, SopS 28. 

A Neuvostoliiton kanssa tehdyn verotusasioita koskevan sopimuk-
sen voimaansaattamisesta 23.12.1977/1029, SopS 62; UM:n ilmoitus 
sopimuksen 3 artikian 3 kohdan soveltamista koskevan sopimuksen 
tekemisestä l57.l98O/SopS 10 A sopimukseen liittyvän pöytakirjan 
voimaansaartamisestaja sen eräiden määräysten hyvaksymisestä anne-
tun lain voimaantulosta 18.1.1985/39, SopS 2. 

A Sosialististen Neuvostotasavaltain Liiton kanssa lentoliikenneyri-
tysten ja niiden henkilökunnan molemrninpuolisest.a vapauttamisesta 
veroista ja sosiaaliturvamaksuista tehdyn sopimuksen voimaansaatta-
misesta 3.11.19721727, SopS 36. 

Portugali: 

A Portugalin kanssa tulon ja omaisuuden kaksinkertaisen verotuk-
sen estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaanamisesta 16.7.1971/ 
607. SopS 27. 

Puola: 
A Puolan kanssa tulo-ja varallisuusveroja koskevan kaksinkertaisen 

verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuks.en voimaansaattamisesta 
23.3.1979/339, SopS 26. 

A Puolan kanssa tavaroiden ja matkustajien kuljetuksista suoritetta-
vien verojen ja maksujen vastavuoroisesta täydellisestä vapauttamises-
ta tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 5.3.1971/203, SopS 10. 



Ranska: 
A Ranskan kanssa tulon ja omaisuuden kaksinkertaisen verotuksen 

ja veron kiertamisen estämiseksi tehdyn sopimuksen voimaansaattami-
sesta 23.2.19721184 5op5 8; UM:n ilmoitus cm. sopimuksen 19 anik-
lan soveltamista koskevan sopimuksen tekemisestä 22.12.1975/SopS 5 
v. 1976. 

A Suomen ja Ranskan kesken kaksinkertaisen verotuksen ja veron 
kiertämisen ehkäisemiseksi perintöverotuksen alalla tehdyn sopirnuk-
sen voirnaansaattamisesta 12.6.1959/300, SopS 26. 

Romania: 
A Romanian kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksinker-

taisen verotuksen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi teh-
dyn sopimuksen voimaansaattamisesta 15.12.1978/1005, SopS 68. 

Saksan Liittotasavalta: 
A Saksan Liittotasavallan kanssa tulo- ja varallisuusveroja sekä eräi-

tä muita veroja koskevan kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi 
tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta ja sen eräiden määräysten 
hyväksymtscstä annetun lain voimaantulosta 21.5.1982/380, SopS 
18. 

A Saksan kanssa veroasioissa annettavasta oikeussuojasta ja oikeus- 
avusta tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 10.1.1936/16. SopS 
4; IJM:n ilmoitus sopimuksen soveltamista koskevasta noottien vaih-
dosta 3.11.1936/SopS 51. 

UM:n ilmoitus eräiden sopimusten soveltamisesta Suomen ja Saksan 
Liittotasavallan kesken 16.1 1.1954/SopS 29. 

Sambia: 
A Sambian kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksinkenai-

sen verotuksen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn 
sopimuksen voimaansaattamisesta ja sen eräiden määräysten hyväksy-
misestä annetun lain voimaantulosta 10.5.1985/384. SopS 28. 

Singapore: 
A Singaporen kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verot1 

sen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen 
ja sen eräiden määräysten hyväksymisestä annetun lain voimaansat 
tamisesta 249.19821712, SopS 48. 

Sri Lanka: 
A Sri Lankan kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kaksinIte. 

taisen verotuksen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi teh-
dyn sopimuksen voimaansaattamisesta ja sen eräiden määräysten hy. 
väksymisestä annetun lain voimaantulosta 16.3.1984/236, SopS 20. 

Sveitsi: 
A Suomen Tasavallan ja Sveitsin Valaluton välillä kaksinkertaisen 

verotuksen ehkäisemiseksi tulo- ja omaisuusverojen alalla tehdyn sopi-
muksen voimaansaattamiscsta 6.6.1957/227, SopS 7; Muutos, A 
12.2.1971/156, SOpS 6; IJM:n ilmoitus sopimuksen 10 artildaan liitty-
vän päattöpöytäkujan 5 kohdassa tarkoitetun sopimuksen tekemisesu 
I.8.I974/SopS 42. 

A Suomen Tasavallan ja Sveitsin Valaliiton välillä kaksinkertaisen 
verotuksen ehkäisemiseksi perintöverojen alalla tehdyn sopimuksen 
voimaansaattamisesta 66.19571229, SopS 9. 

Tansania: 
A Tansanian kanssa tulo-ja varallisuusveroja koskevan kaksinker-

taisen verotuksen välttämiseksi ja veron kiertärnisen estämiseksi teh-
dyn sopimuksen voimaansaattamisesta 15.121978/1007, SopS 70. 

Thaimaa: 
A Thaimaan kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verotuk-

sen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sopimuksen 
voimaansaattamisesta sekä sen eräiden määräysten hyväksymiscst 
annetun lain voimaanrulosta 21.31986/226, SopS 28. 



TekkosIovakia: 
A T.ekkoslovakian kanssa tulo- ja varallisuusveroja koskevan kak-

sinkertaisen verotuksen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi 
tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta 24.9.1976/815. SopS 67. 

Turkki: 
A Turkin tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verotuksen vältt111i 

seksi tehdyn sopimuksen voimaansaattamisesta sekä sen eräiden tulI-
räysten hyväksyrnisestä annetun lain voimaantulosta 23.12.1988' 
ll6, SopS 61. 

Unkari: 
A Unkarin Kansantasavallan kanssa tulo-ja varallisuusveroja ko51( 

van kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen V01 

maansaattamisesta 7.8.1981/566, SopS 51. 

Uusi Seelanti: 
A Uuden Seclannin kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertai5 

 verotuksen välttämiseksi ja veron kiertämisen estämiseksi tehdyn sOP! 
muksen voimaansaattamisesta ja sen eräiden määräysten hyvakSYTiW 
sestä annetun lain voimaantulosta. 14.9.1984/666, SopS 49; MuutO5,A 
22.4.1988/341, SopS 16. 
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4. MATKUSTANINEN 

4.1 Tiehallituksen palveluksessa oleva henkilöstö 

Matkakustannusten korvauksessa noudatetaan kulloin-
kin voimassa olevaa valtion virkamiesten matkustus- 
sääntöä ja tiehallituksen antamia ohjeita. 

Projektin varoista korvattavista matkoista tehdään 
matkalasku, joka tulee toimittaa tiehallitukselle 
maksutoimenpiteitä varten. Tiehallitus hoitaa työ-
nantajana matkakustannusten korvausten rekisteröin-
nin. 

Matkalasku tehdään aina: menomatkasta kohdemaahan, 
paluumatkasta Suomeen työsuhteen päättyessä, pro-
jektin korvaamista lomamatkoista ja matkoista kol-
manteen maahan. Työmatkaan, joka tehdään kolmanteen 
maahan, tarvitaan aina vientipalvelukeskuksen anta-
ma matkainääräys. 

Kohdemaassa tapahtuvista matkoista tehdään matka- 
lasku vain silloin, kun matkasta aiheutuu korvatta-
via matkustamiskustannnuksia esim. matka- ja ma-
joittumiskustannuksia, lentokenttävero ja taksiku-
luja. 

Mikäli henkilölle ennen matkaa hankitaan projektin 
varoilla matkalippuja, maksetaan majoittumiskustan-
nuksia tai annetaan käteistä rahaa, ne katsotaan 
ennakoksi. Etukäteen maksetut kustannukset merki-
tään kirjanpidon tilin 1112 veloitukseksi. 

Matkalaskuun merkitään kaikki ne matkasta aiheutu-
neet menot, jotka maksetaan projektin varoista 
(myös projektin varoista etukäteen maksetut). Etu-
käteen maksetut kustannukset merkitään kirjanpidon 
tilin 1112 hyvitykseksi, ja koko matkasta aiheutu-
neet kustannukset merkitään menoksi vientipalvelu-
keskuksen antamien ohjeiden mukaiselle till- ja 
kustannustunnukselle. 

Matkalaskuun on liitettävä alkuperäiset tositteet, 
myös lentolippujen kannat, vaikka liput olisikin 
maksettu projektin varoista etukäteen. 

4.2 Konsultin palveluksessa oleva henkilöstö 

Konsultin palveluksessa olevan henkilöstön matka- 
laskut maksaa konsultti. Konsultti laskuttaa tie- 
hallitusta voimassa olevan tiehallituksen ja kon-
sultin välisen sopimuksen mukaisesti. 

Mikäli henkilölle ennen matkaa hankitaan projektin 
varoilla matkalippuja ja maksetaan majoittumiskus- 
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tannuksia, ne katsotaan ennakoiksi. Etukäteen pro-
jektin varoista maksetut kustannukset merkitään ti-
lityksessä kirjanpidon tilin 1112 veloitukseksi. 

Kun konsultti lähettää tiehallitukselle laskun, 
jossa veloitetaan matkakustannuksia, vientipalvelu-
keskus merkitsee projektin varoista etukäteen mak-
setut kustannukset kirjanpidon tilin 1112 hyvityk-
seksi ja koko matkasta aiheutuvat kustannukset ky-
seisen projektin veloitukseksi. 

Konsultin laskusta tulee käydä ilmi matkan tarkoi-
tus, kohde, matkareitti, matkustamistapa (siltäkin 
osin, jolta matkalippu on korvattu etukäteen) sekä 
matkan alkamis- ja päättyrnisajankohdat. 

Laskuun on myös liitettävä kopiot veloitettavista 
tositteista. 
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5. LUOTTOKORTTIEN KÄYTTÖOHJEET 

Tiehallituksen taloushallintotehtäviä hoitavan yk-
sikän päällikkö päättää tilintekijän käyttöön an-
nettavasta luottokortista vientipalvelukeskuksen 
esityksestä. 

Luottokortti luovutetaan kortinhaltijalle tilieh-
toineen, joita tulee noudattaa. 

Kortinhaltija on tiliehtojen mukaisesti velvollinen 
ilmoittamaan välittömästi kortin katoamisesta. 

Luottokortti annetaan projektin lentolippujen ja 
hotellikuluista aiheutuvien menojen maksamiseen. 

Ri ittäväl lä yks iläinnil lä varustetut ostovahvistus-
tositteet tulee toimittaa tiehallituksen vientipal-
velukeskukselle, jotta laskujen tarkastus- ja mak-
sutoimenpiteet voidaan suorittaa viipymättä. 

Korttia ei saa käyttää henkilökohtaisten menojen 
maksamiseen. 



15 

6. SUOMESTA MAKSETTAVIEN LASKUJEN KÄS ITTELY 

Tilintekijän tulee huolehtia siitä, että projektin 
kohdemaassa vastaanottamissa laskuissa, jotka toi-
mitetaan edelleen Suomeen tiehallitukselle maksu- 
toimenpiteitä varten, on kaikki maksun suorittami-
seen tarvittavat tiedot. 

Maksun saajan nimi ja osoite 
Maksun saajan pankkitiedot 

Laskuttajan tiedot ja pankin tilitietojen tulee 
vastata toisiaan. 

Lasku voidaan maksaa vain laskuttajalle eikä jolle-
kin toiselle yritykselle tai henkilälle. 

Laskujen tulee olla alkuperäisiä. Jos alkuperäistä 
laskua ei jostain syystä voida käyttää, jäljennäk-
seen on tehtävä merkintä, miksi alkuperäiskappalet-
ta ei ole voitu käyttää. Merkintä on päivättävä ja 
allekirj oitettava. 

Silloin kun laskusta ei käy selville missä valuu-
tassa lasku pitää maksaa, tilintekijän tulee mer-
kitä laskuun maksettava valuuttalaji selvästi näky-
viin. 

Telefax-kopioina toimitettuja laskuja ei yleensä 
hyväksytä. Jos jostain syystä joudutaan käyttämään 
telefax-kopiota, tilintekijän tulee huolehtia sii-
tä, että alkuperäiskappale toimitetaan jälkikäteen 
tiehallituksen taloushallintotehtäviä hoitavalle 
yksikälle. 
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7. VAROJEN LUOVUTIJS TILINTEKIJÄN VAIHTUESSA 

Tilintekijän vaihtuessa tulee tehdä varojenluovu-
tuspäytäkirja (liite 1), jossa ilmoitetaan luovutu-
sajankohdan käteiskassassa olevat varat valuutoit-
tain ja pankissa olevien varojen saldot sekä vii-
meinen kassakirjassa käytetty tositenumero. 

Päytäkirjan allekirjoittavat varojen luovuttaja ja 
vastaanottaj a. 

Allekirj oitettu luovutuspäytäkirj a toimitetaan tie- 
hallituksen taloushallintotehtäviä hoitavalle yksi-
källe. 

Tilintekijän vaihtumisajankohtana projektin avoinna 
olevista saatavista laaditaan luettelo päytäkirjan 
liitteeksi. 

Uusi tilintekijä vastaa luovutusajankohdan jälkeen 
projektin käytössä olevista varoista ja avoinna 
olevista saatavista. 



LIITE 1 Tielaitos 	 VAROJENLUOVUTUSPÖYTÄKIRJA 
Tiehallitus 

1 lintekija 

Valuuttaa kassassa Pankkitilien saldot 

USD USD 

DONG DONG 

TK TK 

ETB ETB 

KES KES 

TZS TZS 

ZMK ZMK 

MZE MZE 

ZWD ZWD 

ZAR ZAR 

PEI PEI 

FIM FIM 

Viimeinen kassaklrjassa käytetty tosltenumero 	 -- 

Paikka ja aika 

Luovuttaja 

Vastaanottaja 
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8. TILINTEKIJÄTOIMINNAN LOPETTAMINEN 

Tilintekijätoiminnan päättyessä kaikki projektin 
käytössä ulkomaisilla pankkitileillä ja käteiskas- 
sassa olevat varat tulee kotiuttaa. 

Varojen siirtoa ulkomaisille pankkitileille toimin-
nan loppuvaiheessa tulee tarkasti harkita. 

Valuutan kotiuttaminen selvitetään projektikohtai-
sesti ja noudatetaan kyseessä olevan maan valuutta- 
lakeja sekä Suomen Pankin valuutan kotiuttainisesta 
erikseen antamia määräyksiä. 



9. YHTEYSHENKILÖP TIEHALLITUKSESSA 

TALOUS- JA TIETOTUKI 

vastuualueen päällikkö 	Anneli Huhtala 	1542725 

Maksuliike 

ylitarkastaja Sirpa Karhumäki 1542738 
kassapalvelut Anna-Maija Kaltio 1542731 

Kirsti Olkinuora 1542733 
reskontrapalvelut Pirjo-Riitta Salo 1542741 

II Tuija Perttunen 1542737 
tilintekijätoiminta Seija Grönholm 1542735 

Kirj anpito 

ylitarkastaja Liisa Uusheimo 1542727 
pääkirjanpitäjä Riitta Virtanen 1542745 

HALLINTOPALVELUT 

TIEH: n henkilöstöhallinto 

ylitarkastaja 	Seija Petrow 	1542756 

Palkanlaskenta 

ylitarkastaja Alpo Lehikoinen 1542706 
palkat/matkalaskut Eila Heikkinen 1542707 
palkat/matkalaskut Tuovi Makkonen 1542703 
palkat/matkalaskut Riitta Koskela 1542704 
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Tielaitos 
	 TILITYS 	kuulta 19 

Tiehallitus 	 Tositenumero 

IaaU / 



I 
Tielaitos 	 SAATAVALUETTELO 
Tiehallitus 

Erittely ______________ kuun tilityksessä 

tilille 1112 kirjatuista menoista Ja tuloista 

Tiilkurssi 

PERIUÄVÄT 	 PERITYT 

Nimi / Firma 	 FIM 	 FIM 	 Ajalta 

YHTEENSÄ 

TILILLE 1112 D 	 FIM 	 TILILLE 1112 K 	 FIM 

1 Laati 



Tielaitos 
	

LÄH DEVEROJ EN JA TYÖNANTAJAN SOSIAALITU RVAMAKSUJEN TILITYS 
Tiehallitus 

kuulla 19 

Projektin nimi Tilikurssi 

Nimi / synt.aika l<ansalaisuus Palkka valuutassa Nettopalkka FIM SOTU 

FIM 

Lhdevero 35 % 

FIM Osoite Kotivaltio liii- ja kust tunnus Bruttopalkka FIM 

Päiväys 

YHTEENSÄ 

Laati 	/ 	19 Hyväksyi 	/ 	19 

Till Hanke Littera Työ 1<1 D/K Mk, p 

Tiliritekijän 
allekirjoitus _____________________________________________________________________ 

- - 



I 
Tielaitos 	 KURSSIEROKORJAUS TILINTEKIJÄN TILITETTÄVÄÄN SALDOON 
TiehaHitus 

Tilintekijä AJafla 

Valutta- 
laji Valuutan määrä 

Tdi- 
kurssi FIM Kirjanpicion saldo Kurssiero 

YHTEENSÄ 

Ki 
Hanke, Va 

1<2 
Uttera 

1<3 
Työ 

1<4 
< Mk, p 

Numerotarkasti 

/ 	19 

Tarkasti 	 - 

/ 	19 

Hyväksyi 

/ 	19 



Tielaitos 	 VAROJEN LUOVUTUSPÖYTÄKIRJA 
Tiehallitus 

rirrntekljä 

Valuuttaa kassassa Pankkitilien saidot 

USD USD 

DONG DONG 

TK TK 

ETB ETB 

KES KES 

TZS TZS 

ZMK ZMK 

MZE MZE 

ZWD ZWD 

ZAR ZAR 

PEI PEI 

FIM FIM 

Viimeinen kassakirjassa käytetty tositenumero 

Paikka ja aika 

Luovuttaja 

Vastaanottaja 



Tielaitos 	 MAKSUTOSITE 
Tositenumero 

Tiepiiri 

Maksupiste 

Nimi 

Maksun 
saaja 

Osoite 

Pankki ja pankkitili 

Maksetaan Mk 

Maksun 
peruste 

Ki 
Hanke, Va 

K2 
Uttera 

K3 
Työ 

K4 
KI D/K Mk, p Selitetieto 

Laati 	 1 Tarkasti 	 Hyväksyi 

Päiväys 

Allekirjoltus 

Ailekirjoitukset 
Maksu- 
mäaräys 

Paikka ja aika 	 Allekirjoitus 

Kuittaus 

TIEL 7004034 



Tielaitos 
	 MUISTIOTOSITE 

Tiepii 	 Vuosi 	Tutikausi 	Kiriauspv Tositenurnero 

Maksupiste 

SEUTYS 

1 Laati 	 Tarkasti 	 Hyväksyi Päiväys 

Allekirjoitus 

TIEL 7004118 
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